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A hullaégetés kérdéséhez.
Európaszerte azon eszme foglalkoztatja a kö­

zönségnek egyik tekintélyes részét: hogy nem lcn- 
ne-c ezélszerubb a mai, szerfelett költséges, s tar-! 
tósságra nézve a költségekkel egyáltalában helyes 
arányban nem álló temetkezési szertartások helyett, 
miként ezt az ősnépek csaknem kivétel nélkül tet­
ték, a hullákat egyszerűen megégetni. Ez eszmét 
már itt-ott gyakorlatilag is megvalósították, mert 
több helyen van a külföldön felállítva hullaégetö 
kemencze.

E kérdéssel a magyar müveit társadalomnak 
is elöbb-utóbb foglalkoznia kell közgazdasági, köz­
egészségügyi, föképen pedig a szeretet és kegyelet 
szempontjából.

Az elsőre mi sem fektetünk nagy súlyt. — 
Nem pedig azért, mert akkor önzéssel vádoltathat- 
nánk epen a kegyelet szempontjából, mit pedig mi 
legkevésbé akarunk megsérteni nemcsak személyek­
kel, de a fennálló uralkodó nézetekkel szemben 
i s : bár nem minden megdöbbenés nélkül tapasz­
taljuk azt lepton-nyomon, hogy azon pazar fény. 
mit egyes családok kedveseik temetése alkalmávalC7 %J
kifejtenek, igen sok esetben alig egyeztethető össze 
az illetők vagyoni helyzetével s azon szellemmel, 
inelv az elhunytat a visszamaradottakhoz csatolta•/ V
az életben. — A második kérdés inkább az orvo­
sukra tartozik ; bár gyakran tapasztalhatjuk, hogy 
sokan azon kiskorúságban élnek még ina is, hogy 
minél tovább tartják az elhunytnak holt testét a 
föld színén, annál inkább kimutatják szerctetükct 
iránta, nem gondolva meg azt, hogy különöseiura- 
gályos betegség alkalmával az oszlásnak indult 
hulla épenazok egészségét veszélyezteti legközvet­
lenebbül, kikért az elköltözött a legnagyobb áldo­
zatra is kész voit. — De minthogy amott a va­
gyoni állapot, itt pedig az orvosrendőri intézkedés 
az irányadó: a kérdésnek e két oldalával ezúttal 
tüzetesebben nem foglalkozunk, hanem a fősulyt a 
szeretet és kegyelet szempontjából fogjuk fel, mert
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amaz köti össze a családokat, mint a társadalmat 
alkotó alapelemeket, emez pedig szerintünk mint­
egy folytatása azon szellemi összeköttetésnek, mely 
az élőket és holtakat egymással, még az elválás 
után is egycsiti.

Vegyünk példát a közvetlen közelből.
Rimaszombatban most ássák az építendő tör­

vényszéki palota pincze-helyiségeit s az alap számára 
szükséges árkokat. — Egy ölre a föld alatt kopor­
sók, emberi csontvázak s a test poraival összeve­
gyült földrétegek vannak, melyek lépten-nyoinon fel­
színre kerülnek. Egy-egy ép csontvázat, vagy ko­
ponyát nevetve dob fel a kihányt föld közé a 
durva napszámos, míg a repülő csontokat a körül- 
állók kaczaja kiséri. 8 ha egyik-másik felbolygatott 
sírban ruha-foszlányok vagy-épen ékszerek fordul­
nak elő : őrült kapzsi vágygyal kutat több után a 
találó, szentségtelcn kezekkel szórva szét azon po­
rokat, melyekre talán egy elhagyott menyasszony, 
kétségbeesett özvegy, vagy épen támasz nélkül ma­
radt árvák könnyei hullottak alig 60—70 évvel
ezelőtt. 4

* • * • • • • * .

Hol van itt a szeretet? hol van itt a kegye­
let? Vagy talán ezeknek is_. ki van mérve a határa 
azon g ban, mely azt rendelt- hogy „minden temető, 
melybe 30 év óta nem terítettek senkit, bármily 
czélra felhasználható V“ *— Ha igen. akkor ez nem 
azon szeretet, mely a mindenséget átöleli, s az em­
beriséget együvé csatolja; s nem azon kegyelet, 
mely az elhunytak emlékét a hátrahagyott rokonok, 
barátok s a társadalmat alkotó egyesületek körében 
őrzi, s mintegy folytatását képezi a földi életnek: 
hanem azon ösztönnek nyilatkozata, mely az ember 
és állat között közös, azon kis különbséggel, hogy 
mi meg is határozzuk, hogy az meddig érvényes.

Pedig az elhunytak iránti kegyeletnek külső 
kifejezése nem uj dolog, mert feltaláljuk azt min­
denütt, hova a történelem világa elhatni képes. Az 
egyptomiak 3—4000 évvel ezelőtt bebalzsamozták 
halottaikat, ezredig tartó sziklasirokat ástak szá­
mukra, vagy a hol erre alkalmas sziklahegy nem

Galambos Lidi.*)
Galambos Lidinek 
Mi jutott eszébe? 
Holdvilágnál fürdőtt 
A líernád vizébe.

Oít el is vesztette 
Arany jegygyűrűjét. 
Elvesztette vele 
Hamu vőlegényét

El is ment keresni 
A ligetbe, rétre . . . 
Azután pedig a 
IJcrnád fenekére.

A kis árva.
Bölcsője nyomor volt, 
Fájdalom dajkája.
Édes anyja haldoklása 
Altató danája.

Anyai csók nélkül 
Oh mi lett belőle? 
Életfának bimbajában 
Fonnyadó gyümölcse.

Lehullott a bimbó 
Kózsanyitó szélben.
Tarka lepke, kis madárka 
— Édes anyja siti álma 
Elsirutla szépen. Pó8a Lajos.

*) Mutatványok a szerzőnek „T i z év  a l a t t “ eziinü költemény 
füzetéből. Szerk.

A mai nemzedék.
II.

Horváth Mihály genialis történetírónk, Magyarország 
függetlenségi harczának Írása közben, azt a kéidést teszi 
fel magának: „mi volt a magyar az 18:íö-iki országgyűlés 
elölt . . . ?■* Es e kérdésre mély ismerettel, nagy tanul­
mánynyal s éles kritikával adja meg a feleletet. Annak, a 
ki magyar, ki hazája sorsát szivén viselvén, lelkesedni tud 
a múlt fényes történetének lapjain, melyekből a jövendő 
nagyság reményét szívhatja magába a honfiúi lelkesedés; 
valóban elszomorító ily éles kritikát olvasni, — de a mily 
lesújtó a megelőző század története, ép oly lélekemelő az 
1823-ik évet követő 25 év, melyben hazánk akkori légből- 
csebb íéríia nemcsak kimondja azt, bogy „Magyarország 
nem volt, hanem les/.,“ — hanem társadalmi és közműve­
lődési utón Magyarországot meg is teremti.

Irodalmunknak is e korszak jelszava adta meg a leg­
nagyobb lendületet, mert a mit ez időszak alkotutt, költői 
tekintetben felér irodalmunk történetének teljes hét száza­
dával. Vörösmarty az eposz.-, Kisfaludy Károly a dráma- 
irodalom terén korszakot alko:ó munkásságot fejtettek ki. 
mig a lautos-költészet Felőli hatalmas géniuszában elérte 
legmagasabb szárnyalatát. E korszak együtt találta a nagy 
költői triászt; Petőfi dicsőségében osztoztak Tompa Mihály, 
kiuek virágregéi 10 nap alatt két kiadást értek, és Arany 
János, kinek halhatatlan barátja szavai szeriut „egyszerre 
koszorúval kell adni a babért.“

K genialis költők munkásságával érte cl irodalmunk 
legmagasabb ’fejlődését, mely még egy félszázad előtt is 
csak oly fokon állott, melyen nemzeti büszkeségünket nem 
képezhető, — a jelenben pedig annyira fejlődött, hogy azt 
a kisebb nemzetek közül csak a svéd és belga irodalmak 
múlván felül, a többi nagy nemzetek irodalmának színvona­
lára emelve találhatjuk.

Az ifjabb irói nemzedékro az elődök példája hatással 
van, — csakhogy e hatás nem mindig vau arányban mun­
kásságuk belső értékével. A mily mértékben igyekeztek né­
mely irodalmi clique-k Petőfi értékéből levonni, ép oly 
mértékben ismerte el az újabb nemzedék Petőfi nagyságát 
Ennek természetes következménye az lett, bogy a forrada­
lom utáni időkben egész raja állott elő a potőíieskedóknek.

találkozott, oly építményeket emeltek, melyekre az 
utókor ma is csodálkozva tekint, s a melyeknek 
belsejében oly sok ezer év után is feltalálhatok a 
bebalzsamozott holttestek, — a múmiák.

Ugydc e költséges kifejezését a kegyeletnek, a 
nép legnagyobb része nem bírta meg. — A föld­
del megemésztetni, s a férgek zsákmányává tenni 
a kegyelet és szeretet megsértésének tartotta, fenn- 
hagyni a föld színén pedig egyenlőnek hitte az el­
kárhozással ; minek folytán gondoskodnia kellett oly 
módról, melynek alkalmazása által meggyőződése 
szerint a fentebbieknek legjobban eleget tehetett.

így jött be s terjedt el az ősnépeknél a hulla­
égetés, s azon pompát, moly igen sok esetben {most 
csakis öntetszelgés, ez alkalommal fejtették ki az el 
hunyt vagyoni állásához mérten. — S az a marok­
nyi por, mely az egykori emberből megmaradt, el­
zárt edénybe téve ásatott el a földbe, hol ma is 
helyiyel-közzel feltalálható. — Itt van közelünkben 
a felső-pokorágyi óstemető, hol szép rendben, egy­
mástól egyenlő távolságra, alig egy lábnyira a föld 
alatt számtalan ily urna fekszik nagyon, de nagyon 
sok ezer év óta, s hogy tudomást vett róluk az 
utókor, annak köszönhető, hogy az itt letelepült ős- 
lakók mélyen elzárni az éltető nap sugaraitól még 
o porokat som akarták.

így gondoskodtak az ősök kedveseik holttes­
téről, biztosítván azt ezred évig tartó időre az enyé­
szet ellen, mig a mi kegyeletünk legfeljebb eddig 
terjed, mig a költséges sirszobrokat jól belepi a 
rozsda, vagy hiúságunknak elég van téve.

Ezért üdvözöltük mi kezdettől fogva örömmel 
a hullaégetés eszméjét, mert a mostani temetésben 
inkább a test, mint a lélekhez való vonzalom nyi- 
lalkozik, ez pedig — mint láttuk — sokkal keve­
sebb ideig tart, mint azt az el költözőitek megérde­
melték volna, s a szeretet és kegyelet, melvlyel a 
halál után is összeköttetésben maradunk kedve­
seinkkel, megkövetelné. — Az a néhány latnyi por, 
mely testünkből felmarad, ha az utódok meg akarják 
őrizni oly kevés helyet fog elfoglalni, hogy a szoba

Az utánzástól 'csak Tompa cs Arany tartották vissza 
megukat, mig némely kisebb jelentőségű költőnk az annyira 
belemerült, bogy például Tóth Kálmánt Petőfi nélkül kel­
lőleg nem is tudnék méltányolni. Mindazon által költői vé­
nája és ifjúi lelkesedést) irodalmi pantheouunkban az ő szá­
mára is jelentékeny helyet biztosit. Szász Károly költői 
pályafutása sokoldalú munkásságról tesz tanúbizonyságot. 
Irt költői beszél) t, eposzt, sok kedves dalt, de halhatatlan 
érdemeket a műfordítás terén szerzett magának. Gyulai Pálon 
is érezhető a Petőfi hatása, habár ő még ideje-korán kira­
gadta költészetét az utánzásból, s főleg az ötvenes években 
irt eredeti költeményei által vívta ki a nemzet elismerését. 
Később a kritikai irodalom terén kifej ett munkássága áltat 
oda emelkedett, hogy az újabb nemzedék őt o téren tekin­
télynek ismerte el. Tehetségének ez uj irányú fejlődése 
költészetére bénító hatással lévén, a Puskin modorban meg­
kezdett „Roinhányi“-ja még ma is befejezetlenül forog 
közkézen.

Sukan vannak még, kiket elő kellene sorolnom, a 
kiknek munkássága még a múlt idők fényét ragyogtatja 
vissza. Azonban ezúttal a mai itju nemzedéket szándékozom 
lapunk olvasóival megismertetni, mint oh at, mely méltó 
örököse az egykori nagyságnak.

1867-ben ismét uj aurája kezdődött a magyar iroda­
lomnak. a  forradalom által követelt jogokat ez évben nyerte 
vissza újból nemzetünk, s a szabadság első nyilvánulása a 
sajtóban volt érezhető leginkább. Azelőtt az országban alig 
40—50 hírlap közvetítette a világ eseményeit, s e szára 
67-ben megkétszereződött. Nemcsak a főváros, mint a szel­
lemi erők góczponlja, hanem a vidék is nagy tevékenysé­
get fejteit ki a hírlapirodalom terén, csaknem ugyanazon 
időben 50 megyei lap indult meg, melyekben száz meg 
száz különböző rangú és tehetségű iró nyert tért magának. 
Természetes, hogy ez Íróknak legnagyobb része az irodalom 
terén számításba nem jöhet, mindazonáltal e nagy tömke­
legből egy-kettő kiválott, kik a megyei hírlapirodalom ré­
vén emelkedtek fel a költői Parnassusra. Ez időtájban tűn­
tek fel: Ábrányi Emil, Szabó Endre, Bartók Lajos. Kiss 
József, Eudrődy Sándor, mindnyájan a fővárosi sajtóban, — 
Mikszáth Kálmán, Jakab Ödön, Pósa Lajos a megyei la­
pokban.

A fiatal erőknek munkássága uagyrészben ismerős a



zugában chelyczhctö, és nem keilend tartani attól, 
hogy élve temettetünk el, s hogy azon sirhalmokat. 
melyekre mi a hála és szeretet könyoit ontottuk, 
durva kezek fogják szétdulni, s az ősapa kiásott 
csontjaival a dédunokák fognak a legszentebb em­
beri érzést sértő módon dobálózni. —d—

Fontos kérdés.’
Századunk emberét az „idegesség“ bántja, mely — 

mint dr. Krafl’t-Ebing mondja — „féregként rágódik a mo­
dern élet fáján és sok ember örömét s energiáját elseny- 
veszti.“ Kor, nem, osztály különbség nélkül e bajban szen­
ved minden, ki szellomi és physikai erejét egyiráut lo- 
gyasztja a nélkül, hogy életmódja által igyekeznék az egyen­
súlyt feutartani. Fokozódó igényeink ideget kimerítő mun­
kát, ez aztán szórakozást, élvezeteket követelnek. A munka 
és az élvezetek közt pedig nines meg legtöbb esetben az 
arány. Innen ered a nemzedéket pusztító baj.

Valahányszor e tárgyról van szó. az ujonezozási sta­
tisztikára hivatkozunk. Nem ok nélküL Belátták azt mindé 
nőtt, hogy a physikai erőt növelni kell. ha megmaradni 
a kai uuk. Ezért sürgeti a törvény az ifjúság testi'nevelését, 
melynek legfontosabb eszköze: a r e n d s z e r e s  t o r n á z  á s.

Xáluuk ez jobbára még mindig jámbor óhajtás.
Társadalmunk különböző köreiben ugyan gyakorolnak 

egyes sportnemeket; úgy de a testedzés általánosiiását a 
a k ö z t o r ii á z á s eszközölheti, mely egyszersmind a tár­
sas életnek is erőt kölcsönöz.

A fiatalabb nemzedék oly viszonyok közt nőtt fel. 
hogy a testgyakorlás iráuti érzékkel bir. A tornázás a jelen 
kornak szüksége.

Belátták azt mindenütt, hol tornaegyesületek keletkez­
tek; beláttuk mi is, kik számot vetve a körülményekkel, a 
tett terére lépünk. A mai értekezletnek lesz feladata „a 
rimaszombati tornaegyesület“ megalakítása.

Nem szabad háiramaradnuuk, nemcsak mert Rima­
szombathoz hasonló vidéki városok e téren is előrehaladtak, 
hanem mert saját physikai és társadalmi életünk is köve­
teli ez irányban a maga osztályrészét. Nem szabad inga­
doznunk, hogy talán nincs elég módunk majd egy állandó 
tornacsarnok felállításához; lesz, csak tömörüljünk s akar­
junk. Ha másként nem, egyesíteni kell minden e czélra tö­
rekvő elemet. Ott vannak a tanintézetek; ezek mind arra 
várnak, hogy télen-nyáron tornáztassák az ifjúságot.

Ha valamely intézmény, úgy ez első sorban kell hogy 
érdekelje a város; magát. Polgáraink egészségéről van szó

Örömmel üdvözöljük az értekezletet. A tornaegyesü­
let a társadalom Icgjőlékouyabb intézmények egyike lesz.

katona akármennyi!, Azok a kis hátralékok, mely- 
lyel az egyes járások elmaradtak, majd kitelnek az 
utóállitásból. Csak azt nem értem, hogyan lehet a 
megve legmagyarabb ;— legdélibb — járásában, a
rimaszécsiben legnagyobb a hátralék?

Talán ezzel is úgy voltunk mint az adóbehaj­
tással vagyunk, hogy azt nyúzzuk legjobban a ki 
legtöbbet képes fizetni? Azt hiszem ez lesz a he­
lyes megfejtés, mert mégsem akarom hinni, hogy 
a hacsavai sziklák különb legényeket növeljenek, 
mint a radnóti és rimavölgyi síkok ? — —

*

Hát mikor az emberek már otthon nem tud­
nak a pénzeikkel mit csinálni, vagy unják, hogy a 
láda fenekén penészedik, akkor egyszerre vásár 
lesz.

Az ó-kori népvándorlásokról legendákat Írunk, 
holott azok nap-nap .mellett ismétlődnek előttünk a 
czivilisatio modern köntösében. Húsz—harm irt czezer 
ember ;— csak ily kj^ helyen is mint Rimaszom­
bat — összeverődik Ár-végből, hogy két napon át 
taszigálja egymást. "(Ha a vásárt elengednék, in­
kább egyenként az egész vásári publikumot kita- 
szigálnám a városból saját kezeimmel.)

Aztán : ha legalább ez a lármás, zajos, otrom­
ba csődület kint volna valahol a városon kívül! 
De hiszen tudjuk, hogy épen városunk legszebb 
tere a piacz, melynek rendezésére újabb időben 
annyi gondot és pénzt fordítunk, minden vásár al­
kalmával élvezhetetlen vagy egy hétig. Az utczák 
is piszkosak lesznek, És a városnak mi haszna 
mindenből ? Az, hogy' a vásárbérlók boldogulnak. 
No hiszen ezért ugyan érdemes vásárt tartani!

Szolid, pártolásra érdemes iparterméket alig 
lát az ember a mi vásárainkon. Süketítő lárma, 
szélhámos zsidók óbégatása, por, piszok, panorá­
mák : melyek a nép különben is alig fejlődő műve­
lődésére olyanformán hatnak, mint a törökre a

V

liaschis, komédiások : melyeket tisztességes kor­
mánynak rendre akasztatni kellene, korcsmái dor­
bézolások, orgiák és bachanáliák lépten-nyomon: 
ez az a kép, melyet az én szemlélődésem áttekin­
tett a mi vásáraink felől.

. . . Süni lomboktól eltakart csendes kis falu 
kékellik felém a távolból, szinte idehallik templo­
mának imára hivó harangszava; milyen jó lesz ott 
kipihennie magát a buta vásárban elfáradt kedély­
nek. — Gyerünk a rétre! Tschew Egueux.

*

S z e m le .
A kik szeretik a nagy és zajos társaságokat, 

azok ugyan jól mulathattak az elmúlt héten. Olyan 
állandó tarkaságot régen láttunk itt nyüzsögni! A 
hét egyik felél az ujonezozás lármája, másik részét 
az öfságos „virágvásár*4 csődülete tette látványossá.

Egyik után se nagyon vágyakozik az én ter­
mészetem ! Az ujonezozásnak elvből vagyuk ellen­
sége; sohase tudtam belátni, miért kelljen az em­
bert odaállítani a sorozó bizottság elé mint a lovat, 
meg aztán a besorozott ujonezok hazafias üvöltései, 
melyek nemcsak a korcsma odúit, de az utczák és 
terek legét is vegigliarsogják. nem valami kelleme­
sen csiklandó és aestlietikus jelenségek s legke- 
vésbbé alkalmasak arra, hogy az emberek vágyait 
az ujonezozás élvei felé ragadják.

Hát hivatalos nyelven — a hogy hallom — az 
ujonezozás eredménye egészen kielégítő. Van itt

magyar közönség előtt. Kezdő költő lantján az első benyo­
mások találnak először hangot; 18—19 éves emberek a 
természet szépségem merengenek el, keresik az összhangot 
a külvilágban, s azt igyekeznek inegegyezletui saját belvi­
lágukkal. .Müveikben csak itt-ott találunk magasabb eszmé­
ket, habár lelkűk a magasabb eszmék iránt is fogékony, 
mindazonáltal a természet szépségeinek csodálatából nem­
sokára a szerelem örvényébe sodortatván, költészetük reu- 
desen a szenvedéseiben és boldogságában változhatatlao és 
örök szerelem rabszolgája lesz.

Úgy lépnek a világ elé mint csalódott és boldogtalan 
szerelmesek és habár e téren uj eszmékkel nem gazdagít­
hatják irodalmunkat, — gondolataiknak uj formája megra­
gadja lelkünket. Aztán ha kiforrott lelkűkben a szerelmi 
mámor, ha munkásságukat a kritika méltányolta, uj téren 
próbálják meg erejöket, melynek magasabb eszméi: a haza; 
világ, emberiség. ____ - • .  # m  ói

E fokozatos fejlődést látjuk Ábrányi Emilben, kinek 
ez élért frrévvöl kiadott müvei, még a boldogtalan szere-, 
lem fájdalmában jöttek létre, mig az 1881-ben kiadott újabb 
költeményekben határozottan a hazafias irány lép előtérbe. 
A világ folyásával, a társadalmi renddel nincs megelégedve ; 
a mily mértékben táj az, bogy a magyar megnyert szabad­
sága közepeit is gyakran zsarnoki hatalmat kénytelen tűrni ; 
ép oly mértékben fájlalja azt, hogy a mi régi ellenségünk 
és ellenszenvünk tárgya: a muszka, hatalmas zsarnokának 
kaucsukája alatt nyög.

Lelkesedik a nagy franczia nemzet iránt, költőit cso­
dálja, vívmányait dicsőíti, — de lelkesedéséből és csodála­
tából kitetszik, hogy fáj neki saját nemzetének dicsőségéről 
nein énekelhetni.

Ábrányi eszménye a haza és emberiség; hangja me­
rész, iróniája metsző s a zsarnokokat ott sebzi meg, a hol 
azok legkönnyebben sebeziietök. A sajtó szabadságát teljesen 
kizsákmányolja, a mi feltűnő bizonyítéka annak, bogy ma 
már mindent szabad beszélni és Írni. ha társadalmunk és 
politikai küzdemeiknek élő alakjait állatmesébe burkoljuk, 
Aesopus is igy tett egykor a hajdani görög világban.

(Folytatása következik.) —8—

. *  »v •

Közigazgatás.
. .  •

Gömörmegyo közigazgatási bizottsága f. hó 12-én Fáy 
Gusztáv főispán elnöklete'alatt tartott rendes havi ülésben 
a Icözigazgatas márczius havi állapotára és illetve történeté­
re vonatkozolag a szakelőadók jelentései nyomán a kö\ét­
kezőket jegyezhetjük föl-:1

Bornemisza László — a megye uj alispánja — „mi­
dőn tiszténél fogva első ízbeu terjeszti elő havi jelentését, 
nem mulasztja el az alkalmat, hogy a hivatalos hatásköré­
hez tartozó ügyeket a közigazgatási bizottság tapasztalt ér­
deklődésébe és ügybuzgó ^erélyes ellenórködésébe a legme­
legebben ajánlja és úgy a szorosabb értelemben vett köz- 
igazgatási, — valamint a magán feleket illető ügyek iránt 
méltányló, igazságos és a törvény alapján erélyes közremű­
ködését a bizottságnak — megnyerni igyekezzék.“

„Mulaszthatlun tiszti kötelességének fogja ismerni a 
megyei közigazgatás állapotáról jelentéseit leplezetlenül, 
nyíltan előadni;— s nem leend czélja sem szándéka, hogy 
az előfordulható hiányokat, hibákat vagy mulasztásokat a 
törvényszerű ellenőrzés és illetékes elbírálás alól elvonja. 
A hivatalos hatás körébe utalt ügyek eliutézéséuél pedig a 
törvéuy intézkedése lesz azon szövétnek, mely előadói tisz­
tében, előterjesztéseinél részrehajlást nem ismerő igazságos­
sággal legjobb meggyőződése szeriut vezérelni fogja. Kéri 
miudeu irányú működéséhez a közigazgatási bizottság támo­
gatását és közreműködését s másrészről szigorú ’de igazsá­
gos elleuőrködését is.“

A személy és vagyonbiztonság egyébként márczius 
havában a megye területéo figyelemreméltúlag meg nem 
zavartatott. A közlekedés azonban a bekövetkezett enyhe 
tavaszi idő folytán a tiszoftts — murány — tefgárt — ver- 
nári volt herezegi uradalmi vámütön és a garamvölgyi tör­
vényhatósági útvonalakon az olvadó hófúvások által igen 
megrehezittetett, sőt teljeski fennakadt, elaynyira, hogy az 
akadályok gyors os kivétéíeíftiUézkedésekét tett szükségessé.

Ä fósorozás eredményére nézve jeleuti, hogy a rima­
szombat városi sorozó járás az ujoucz-jutalékra 3-, a pót- 
tartaléki jutalékra 1 fővel ; a rimaszombati járási sorozó 
járás pedig az ujoncz jutalékra 5-, a póttartaléki jutalékra 
13 fővel maradt hátralékban. Ez eredmény után kilátásba 
helyezhető, hogy az utóállitás megejt ésével a negyedik kor­
osztály, felhívására még jövőre alig leend szükség.

Árvaszéki elnök az lírvák és gondnokoltak létszámá­
ban történt változásokat, szaporodásokat, nagykorusitásokat. 
és halál eseteket teltüntető részletes jelentéséből úgy vehető 
ki, bogy az árvaszék üdvös működését, az árvaügyek tör­
vényszerű elintézését az egész elmúlt negyedévben semmi 
sem zavarta meg. A jelentéshez mellékelt — Szentmiklóssy 
Gyula ellenőr által kiálfitott — kimutatás szeriut az árva­
szék által kezelt árvavagyon (készpénz, takarékpénztári 
könyvek, értékpapírok, részvények, kötvények, drágaságok, 
adóhivatali letétek) márczius hó végével 277 387 írt 90*/a 
krt képviselt. *■ J

Megyei főorvos jelentése szerint a megye közegész­
ségügyi állapota márczius havában nem nagyobbodott. Az 
uralkodó kórfaj a légző szervek hurutos. íobos bántalma 
volt. A járványos jelleget öltött vörheny Pclsiicz, Szuhafö 
Alsó-Szuba, Zádorfala, Alsófalubau megszüut. Alsófaluban

a bezárva volt iskola ismét megnjilt. U|abb me^betogedesi 
esetek Oehtinán és Heuczkóu észleltetek, mely helyeken a 
kellő óvintézkedések azonnal foganatosíttattak is. Himlő meg­
betegedési esetek Rimaszombat. Tamásfala, Gserencseny, 
Martonfála, Síd, Sóregen kerültek gyógykezeles ala. A ved- 
himlóoltás járásonként már is foganatosittatik.

Törvényszéki bonczolás Rozsnyón eszközöltetett egy
pénzügyőr holttestén, kit társa agyoulőtt.

A gömörmegyei közkórházban márczius hóban npolla-
tott 134 beteg; ezek közül gyógyult 57, javult lö, gyógyu- 
latlan távozott 3, meghalt 3, további gyógykezelés alatt
maradt 61.

Megyei tiszti ügyész hatáskörében a felso-balogi köz­
ségi biró ellen, biréi határozatok szabályszerűden kézbesí­
tése körül elkövetettnek panaszolt okirat hamisításra irányuló 
magán fél által emelt vád, — és a péterfalai biró ellen egy 
tudomására jött lopás bűntényének be nem jelentése oká­
ból hivatalból elrendelt nyomozás, — tárgyában tiszti ügyé­
szi indítványát az alispáai hivatalhoz beterjesztette. Adó- és 
illeték hátralékoknak telekkönyvi biztosítása márczius hó­
ban 9 ügyben lett elrendelve, háromban foganatosítva, ket­
tőben árverés kérre, kettőben elrendelve, három ügy pedig 
önként teljesített fizetés folytán beszüntetteiett.

Kir. ügyész havi jelentése szerint a rini aszom bütiéfc 
pelsüczi fogházak állapota biztonság és tisztaság tekinteté- 
ban kifogás alá nem eshetik, az élelmezés szabály szerű, a 
fegyelem reudes, az egészségi állapot kielégítő. A pelsüczi 
fogházban egy rab görvélykórban. másik tüdógümőkórban 
balt el. A pelsüczi fogházfelügyelői állomásra Lokcsánszky 
Endre kir. ügyészségi Írnok lett kinevezve, más változás az 
őrség létszámában nem történt.  ̂ ^

Jelenti, hogy a törvényszéki székház és fogház épí­
tése Pitta Lipót rimaszombati építésznek adatott ki, s a 
m uuk ál at az alapok ásásával april hó 5-ik napján tényleg 
megkezdetett.

Tanfelügyelő, államépitészoti hivatalfónök és kir. adó- 
felügyelö hivatalos távollétük miatt nem terjesztettek elő 
havi jeleutést.

•  \  t

K e r t i  gazdaság .
Gyümölcsészet. (Vége.)

59. D i x k ö r t e ;  órés ideje szeptember sőt novem­
ber végéig is eltart. Elsőrendű csemege-gyümölcs. Közép-* 
nagy, sőt jókora uagy is. Húsa fehér, tö.nöttes, finom, ol­
vadó ; leve igen bő, ezukros. finom savanynyal emelt, igen 
kellemes, illatos és fűszeres Ízzel. Faja erőteljes, edzett, 
nem korán, de azután anüál bővebben termő. Diszlik bir­
sen is, vadonezon is. Alkalmas gúlafának csakúgy, mint szá­
lasnak. Mindenütt jól diszlik. Gyümölcsei erősen ülnek a 
fán. S z á l a s  f á j á t  u y e s e t  l e n ü l  k e l i  h a g y n i  
f e l n ö v e k e d n i ,  m e r t  k ü l ö n b e n  i g e n  k e s ő u  
l o r d u l  t e r m ő r e .

GO. N e u t e s i  v a j o n c z .  Augusztus vége és szep­
tember eleje. Első-, néha kitüuólpg elsőrendű csemege- 
gyümölcs. Közép- néha jókora nagy. Bólevü, ezukros. fű­
szeres, igen kellemes izü. Fája edzett, egészséges, mérsé­
kelten növő; elóg korán és ig^u bőven termő. Diszlik birseu 
úgy, mint vadonezon. Gúla- és száhisfának alkalmas. Ter­
jesztésre érdemes gyümöles.

Gl. E s p e r e u  b e r g a m o t j a :  érés ideje novem­
ber—január, eltart tavasz derekáig is. Elsőrendű, csaknem 
kitünőleg elsőrendű csemege-gyümölcs. Közép- sőt néha 
annál is nagyobb. Húsa sajátszerüen fehéres vagy sárgába 
és halvány rózsaszínbe is játszó, finom, törnöttes, olvadó: 
leve bő, igen ezukros, gyöugéd savanyúval emelt, igen kel­
lemes, gyöugéden illatos, fűszeres izü. Fája elég erőteljes, 
egészséges, edzett; nem korán, de aztán a kedezó viszo­
nyok közt rendkívül bőven terem. Diszlik birsen és vadon- 
ezon, birsen korábban és bővebben terem, mint vadonezon. 
Mely, nedves és kötött földet kíván.

G2. B o i s s e l o t  F o r t u n á t  ú j a .  November, 
deczeinber és január végéig. Elsőrendű esemege-g) ümölcs. 
Nagy vagy jókora nagy. Húsa fehéres, finom, olvadó; levő 
bő. ezukros, finom, de élénk savannyal emelt, néha fűsze­
res izü, kellemes. Diszlik birseu is, vadonezon is. Minde­
nütt diszlik, de kellőleg nyirkos talajban képes korán és bő- 
veu teremui. — Gyümölcseit csak octóbeibeu szabad leszedni.

*03. Bő s e  k o b a k j a ,  érés ideje octóber: alkalmas 
hűvös helyen novemberben is. Kitünőleg első rendű cse­
mege gyümölcs. Nagy. Húsa fehéres vagy sárgás fehér, 
igen finom, tömött, teljesen szétolvadó; leve igen bó, ezuk­
ros, gyöngéd savannyal emelt üdítő, kellemes izü. Fája 
eleinte buja, később mérsékelt növésű, korán és rendesen, 
de nem igen bőven termő. Birsen nem. de vadouezon an­
nál szebben és jobban diszlik. Legczélszerübb gulafának 
vagy félmagasra nevelni. Helyben talajban nem válogatós; 
gyümölcsei sem hullósak.

*64. N a p o l e o n  v a j o n c z  a. Október—november sőt 
deczember végéig. Kitünőleg elsőrendű csemege gyümölcs. 
Középuagy, de gyakran jókora nagy. Húsa bágyadt fehér, 
csakuem áttetsző, igeu finom, teljesen szótól vadé; leve olyan 
hó, hogy ha teljes értével megvágjuk vagy beleharapunk, 
elcsordul; a kalmár körte izére emlékeztető Ödftő, ezukros, 
kellemes zamatos izü. Korán és rendkívül bőven termő fája 
sokkal inkább diszlik vadonezon mint birsen. Edzettségét 
mutatja az, hogy a R. szerinti 20—22 fok hideg, termő 
rügyeinek és vesszőinek nem árt. Pahn német pomologus 
azt mondja róla. hogy nem annyira enni, mint inni szokás, 
valamint nagyon érdemes a széleskörű elterjesztésre.

*65* T é l i  e s p e r e s  k ö r t e .  November—április. 
Kitünően elsőrendű csemege gyümölcs. Nagy, sőt igen nagy. 
Húsa fehér, igen finom, teljesen szétolvadó; leve igen bó, 
igen ezukros, zamatos, fűszeres izü, sót uéha muskatáiyos 
is. Fája edzett* korán és rendkívül bőven termő. Vadonezon 
inkább diszlik, de nagy fává ritkán nő. Gulafának nő ha 
magára hagyják. De a ki törpefának akarja nevelni, az 
birsbe ojtsou császárkörtegalyat és erre aztán a téli espe­
rest. A gyümölcs leszedésének ideje október vége, a ke-
vésbbé fejlettekké november vége. Védett, alantas fekvésű 
helyet kivan.

6G. D î e 1 v a j o n c z a. Október—november hűvös 
helyen tartva deczember végéig. Elsőrendű csemegegyü­
mölcs. Nagy, néha igen nagy. Húsa fehér, félfinoin, olva­
dó, leve^bó, igen ezukros, többnyire gyöngéd savannyal 
emelt, csak nagy szárazságban kissé fanyar is. rendesen 
igen kellemes fűszeres izü. Fája fiatalon bujanövésü, edzett; 
korán és igen bőven termő. Vadonezon csak u»:v diszlik



gyümölcsfákról
3 t  jelenti a fajnak mindenben.

*67. V i l m o s  k ö r t e. Augusztus végétől szeptem­
ber közepéig. Kitünőleg elsőrendű csemegegyümölcs. Nagy, 
néha főkép erőteljes törpe fákon, igen nagy. Hasa fehér,
j.reu linóm, teljesen szétolvadó; levő igen bő, igen czukros, 
iféha némi gyöngéd savaunyal emelt illatos vagy muskatá- 
lyos, igen kellemes zamatos izü. Fája fiatalon eléggé buja- 
„övésfiT eléggé edzett, korán és különösen bőven terem.I m •  9 % !• 1*1 T • | |_ . I _

módnak jelentősége abban rejlik» &Qgy az eddigi, magtol ne­
velt fákon, az anyához majd nem raindeuben hasonló gyümöl­
csök termettek és pedig jó későnk [most, az uj vívmány lehe­
tővé tette a dió nemesítését, valaóliüt a sokkal korábbi termő­
képességet is _____** a ‘

t
Hivatalos jelentés a „Rimaszombati gazda­

kör” múlt évi működéséről.
Tisztelt közgyűlés!

a földra. miniszter 26478/885. sz. alatti rendeleté következté­
ben meghozatva lett.

Megemlitendőnek tartjuk még e helyen, hogy a magas 
minisztériumhoz pártolólag fölterjesztés végett — a megyei 
gazd. egyesülethez — egy helyben fölállítandó patkoló tan­
műhely tárgyában még a múlt évben átküldött kérvényünk mai 
napig sem nyert elintézést.

A magy. ált. biztositó társaság miskolczi főügynöksege 
megkeresésünkre adott 10655/885. sz. a. válaszában körüuk 
tagjai részére mindazon kedvezményeket biztosiul, melyek a 
gömöruiegyei gazdasági egylettel fennálló szerződésben aunak 
Tagjai és az egylet részére biztosítván, s e czélból elnöksé­
günk a Uigok névsorát, az említett íőügynökséghez használat
védett által is küldötte.

Rimaszombat város gazdakörének működése az elmúlt A megyei gazdasági egylet múlt év május havában Tor-
1885-ik évben két közgyűlés és uyolcz választmányi ülés tar- nallyáu tartott közgyűlésén a szakadást kimondván nemcsak,

lOAnineuKh mozzanatok voltak az elmúlt évidé — a mi egy kissé tán furcsau is hangzik rólunk, sa-tásában ny ilvánu lt. Fontosabb mozzanatok voltak az elmúlt 
történetében a következők:

kenu visszanyesést s mcguuuuiaav,
lömben csak ág végein fityegne egy-egy gyümölcs. Bereczki 
Így nyilatkozik felőle: aki csak egy nyári körtefának adhat 
helyet kert jében, aunak habozás nélkül a  ̂ilmos-körte tá­
ját kell választania.

*08 N a ^ v v a i o n c z a :  érés ideje szeptember kö- -------  -- ■«* , . , ,, ,
zene de eltartható november elejéig is. Kitüuóleg elsőrendű kedések, továbbá könyv- es irattárunk elhelyezése 
4-slmc^e gyümölcs. Valamivel kiásebb a középnagynál. néha rolt fajbikák lehetőleg c z e ls z e rü 'kihasználása czeljabol a városi
épen kisded. Húsa fehéres vagy' zöldes fehér, .gén finom, tanácsot megkerestük , • . -'

olvadó, lova igen bő,igen «ukros. gyöngéd navaní-j _ . , K ^rjeltet?) jeg e lt
nyal emelt, felséges 
i«ren edzett; virágzás

kubai zabot adtunk ki, s a helybeli földmives iskola igazgatója
« V T *  » •  •  9 . « - í r é  * • »

ágzásában sem kényes; kötődött gyümölcsei utjáu jutányos árban nagyobb mennyiségű ]ohqr és c 
kései fagyokkal is ; korán, rendesen és bő- árpa vetőmagot osztottunk ki. ■ ,

• • •  ̂ i » . il*' I____ 'á. . ..li. é̂A I 4  iviínie'flAruimAl ItHHVVftK fiS folvoirjól daczoluak a 
ven termő; sűrű lombos, de azért szellós koronát ulkoto.
Vadouczon diszlik, alkalmas gulafának is, szálasfáuak is, 
helyben és talajban nem válogatós, gyümölcsei igen jól áll­
ják helyüket a fán. E körte faj, mely igénytelen külsejével 
nem igen csábítja magához a gyümölcstolvajokat, melynek 
fája egészséges és reudkiviil termékeny, melyuek gyümöl­
csei finom izre vetekeduek a leghíresebb vajonczokkal is, 
méltán megérdemli, hogy minden kertben helyet foglaljon 
a haza mindeu vidékén.

*69. K is M a rg it. Augusztus közepe. Kitünőleg első­
rendű csemege-gyümölcs. Közép nagy; gyakran kisebb is. 
Húsa fehéres vagy zöldes-fehér, igen finom, olvadó; leve 
igen hő, czukros, üdítő savaunyal emelt, igen kellemes, fű­
szeres izü. Fája erőteljes, edzett; korán, rendesen és igen 
bőven termő; diszlik vadonezon és birsalanyon, alkalmas 
gulafának csakúgy mint szálasnak; helyben és talajban nem 
válogatós; jól köt s a kései fagygyal daczol, nem hullós.

°  # /W • I | . . „  1  . ' 1

egy w am m  _
ját szülöttjéről — mint fiók-egyletről — tudomást venni sem 
akarván, sőt egyesek felhevült kedélylyel az érdekközösséget 
is kétségbe vonván, kénytelenek voltunk alapszabályainkat el­
készítve, működésűnket, miut önálló egylet megkezdeni.

Városi képviselő, testületünk a tagosztály megtörténtével 
mezei kerülők fizetését beszüntetvén, szükségessé vált ez 

irány bau intézkedni, nehogy birtokaink s vagyonunk — őrizet 
nélkül m aradván  — idegenek s barmok prédájául essenek — 

chevalier-1 Miért is e baj megszüntetésének ezéljából, választmányunk a
kebeléből kiküldött bizottság által egy raezőrendőri szabályza-

« . A a A _ I  m m ■ • a fl — ---

Uljnzeiesch. ----------- , 0 7  7
A föld m miniszter 36647/885. szia. felhívására a mező- relmezveu. 

rendőri ügyek rendezése, illetve e tárgyban az orsz. gyűlés Hogy a kör tagjait erkölcsi támogatáson kívül anyag

ívet — szükségleteink és bajaink élénk feltüntetést) mellett — vetőmagvak vételénél kieszközölhető kedvezményeken, könyv-
6 “  ----* ■ tár és helyiség használatún kívül, kissebb gazdasági gepek es

met nyert.  ̂ - ,
Részletezve: a közlegelón divó rendszertelenseg leg­

alább részben raegszüutetéso tekintetében, továbbá könyv- és 
irattárunk elhelyezés — s téli vasárnapokon délutánonként

w  » •  * v  y  v  ^  v  • •  ^  •  »  w  ■ j  —- —  r *  *

melyet érésben két-bárom héttel is megelőz. Ajánlja továbbá 
a legszélesebb elterjesztésre hazáukbau miudenütt, még a 
sík földet sem véve ki.

70. C a n o u r g u e s i  k ö r te .  Julius végén és augusz­
tus elején. Kitünőleg elsőrendű csemege- és piaczos gyü­
mölcs. Kisded vagy csaknem közép nagy. Húsa szép feliér, 
igen tinóin, olvadó; leve igen bő, igen czukros, finom sa 
lánnyal emelt, gyöngéden illatos, igeu fűszeres izü. Fája 
erőteljes, egészséges, igen edzett; korán és igen bőven 
termő; elég lombos, terjedelmes koronát alkot. Vadouczon 
inkább dis/.lik mint birsen, inkább szálas fának, mint gulá-

t C / i ö  C l l “  i í i v u m j  i v w -  D  O  ,

sittatott elsőre uézve, hogy borjuk s gulyabeli marhák köze 
jánnas ökröket s bikaborjukat kihajtani ne engedjen, továbbá, 
hogy irattárunk elhelyezésére saját hivatalos helyiségében mu­
tasson, ki helyet; — hol a könyvszókrényt inár el is helyeztük.

Állategészségügy rendőri ^tfempoutból — a járványok 
közlegelőre behurczolásáoak megakadályozása végett a tör-

273 írt 77 kr. 
13 Irt 86 kr. 
2 frt — kr. 
2 frt — kr. 
8 frt — kr. 

50 frt — kr.

lévén, intézkedés szüksége fenn fifrih 'forog; sajnos azonban,
mik való; helyben és talajban nem válogatós; gyümölcsei hiogy mi ^ellenkező meggyőződésben élünk, s e bajok orvo6-
seiri> buWanak köflOTem

71. G u y 0 1 Gyu l a .  Augusztus eleje, néhol a vége. 
Kitünőleg első rendű csemege gyümölcs. Nagy vagy igen 
nagy. llusa fehér, tömöttes finom, olvadó; leve igen bő, 
igen czukros, gyöngéd savaunyal emelt, igen kellemes, gyön-

lása ezéljából felsőbb helyre felfolyaiuoduunk, elengedhetetlen 
kötelességünknek lógjuk ösmertih ó

A vásárolt fajbikák czélszerji kihasználása ezéljából, vá­
rosi tauácsot egy tervezettel niegkérestük, s a mennyiben a 
vásárlási száz és egynéhány foriuiuyi útiköltséget az elnökség

tűs. gyümölcsei sem billiósak. E kitűnő újdonság méltó, 
hogy minden valamire való kerlbeu helyet foglaljon hazánk­
ban. Jóval előbb érik, mint a Vilmos-körte és fája is ter­
mékenyebbnek mutatkozik amazóuál; megérdemli a széles 
körű elterjesztést.

*12. C l a p p  k e d r e u e z e ,  érés ideje augusztus kö­
zepe, hűvös helyeken augusztus vége sót szeptember eleje. 
Kitüuóleg elsőrendű csemege gyümölcs. Nagy, vagy elég 
nagy. Húsa fehér, néha kissé sárgába menő fehér, igen 
finom, igen olvadó, leve igen bő, igen czukros, gyöngéd 
savaunyal emelt, igen kellemes, gyöngéden illatos és fűsze­
res izii. Fája fiatal korában buja növésű s egyike a legszebb 
termetű, legedzettebb fáinknak; korán, rendesen és bőven 
termő, mert virágzásában uein kényes és kötődött gyümöl­
csei jól daczoluak a kései fagyokkal is. Szép lombos, de 
eléggé szellós koronát (és pedig gulaalakut) alkot. Diszlik 
vadouczon is birsen is egyaránt, s ez utóbbin gyakran már 
két éves korában is ép gyümölcsöket terein. Helyben és 
talajban nem válogatós. E minden tekintetben kitűnő körte- 
faj széles elterjesztésre méltó hazáukbau mindenütt, de kü­
lönösen a hegyes vidéken, hol a nagy szélrohamoknak nin­
csen annyira kitéve. Óvott helyen, — mondja Bereczki — 
ha csak egyetlenegy nyári körtefának volna helyem, haboz­
nom kellene, hogy melyiket válasszam: a Clapp kedven-

azonbau körünk tagjai részére semmiféle kedvezmények nem 
biztositattak.

A közlegeló szaporítására vonatkozó kérelmünk — a 
mennyiben ez idószeriut felszaoaditható erdő tilalmasok nincse­
nek — teljesíthető nem volt.

Az alagcsövezésnek, kisérletkópen, városi birtokon közön­
ségünk előtt gyakorlatilag bemutatása végett városi tanácshoz 
menesztett kérvényünk — pénzhiány miatt — teljesíthető 
nem volt.

Mig törekvéseink egyrészről a vízelvezetést vagy 
alagcsövezést fölöttébb szükséglő földterületeknél — többek 
közös tulajdona lévén — a létre nem jöhető megegyezés 
miatt; másrészről a nemes városnál péuzhiány miatt — a 
mi azoubau setleg a legjövedelmezőbb befektetések egyike 
is lehetne, eredményre ez ideig minden igyekezetünk daczára 
nem vezetvén; kénytelenek vagyuuk a ns. városi tanács «átirata 
szerint ennek hasznos voltáról az e tárgyban kiadott irodalmi 
munkákból meggyőződést szerezgetni s egyúttal várni az ideig, 
mig körüuk anyagilag oly helyzetben lesz, miszerint kísérlet- 
tételül egy darab ily vadvizes termetet saját költségére vagy 
bizonyos százalék elvállalása roellety. alagcsöveztetni módjában

Horváth János elnök múlt 1885. évi márczius havában 
tartott közgyűlésünkben hivataláról lemoudván, helyére Sa- 
inarjay János tagtársunk választatott meg. Egyidejűleg a vá­
lasztmány ifj Süteó István, Benkert György, Karál János é- 
Róth Lajos urakkal bővíttetett ki.

Az 1885. é\i bevétel tagdijakból 132 frt 93 kr.
„ kiadások 52 frt 34 kr.

Pénztári maradvány 80 frt 59 kr.
Az egylet vagyoni állása az 1885. év_végén ; 
Takarékpénztéri betétkönyvben 
Készpénzben — — — — —
1882. évi hátralékban — — —
1883. „ — — -
1884. * — — -

-1885. * — — - _____________ ______
Összesen: 349 frt 63 kr.,

régebbi tagdijliátralékok részint elköltözés, részint behajthatat­
lanság, részint azon czimen, hogy illetékeiket a megyei gazd. 
egylet pénztárába fizették le, itten összeseu 38 frt (harraincz- 
nyolcz forint) értékben töröltetni határoztattak.

Az egylet jelenlegi tagjainak száma: l tiszteletbeli-, 11 
alapitó- és 40 rendes, összeseu 52 tag. A tavalyi szám elköltözé­
sek és elhalálozások által hárommal apadt.

Midóu fentebbiekben hü képét igyekeztünk adui az el­
múlt év történetének, legközelebbi teeudőiuk közé soroljuk 
első sorban:

Kis körünkben működésűnket a lehető legszélesebb alapra 
fektetve, alapszabályainkban kitűzött czéljaiuk elérésére lanka­
datlan kitartás és igyekezettel törekedni.

E czélból első sorbau kidolgozott mezórendóri szabály­
zatainkat, az össses közbirtokosság által elíogadtatva, azokat 
lehető Regrövidebb idő alatt életbeléptettetui.

Általában a földbirtokos polgárság érdekeit minden té­
ren s mindeu körülmények között, bárhonnau fenyegető veszély 
ellen megvédeni, jogait érvényesíteni, s az őket méltán meg­
illető társadalmi állást részökre biztosítani.

Magunkat a t. közgyűlés becses pártfogásába ajánlva, 
maradtunk a választmány nevébeu és raegbizásából

Samarjay János, elnök. Bernáth Gyula, jegyző.

n « v

ezét-e, vagy a vele csaknem ygy időben érő Vilmos-körtét? álland, vagy bevárni azon időt' mikor a közös nyomásban!
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ritve, mert,, hála Istennek, légió azoknak sokasága. Az itten 
leirottak hazánkban már nemcsak..megrendelhetők, de te­
nyésztőinek is több helyen. A csillaggal megjelöltek, mint 
kész ojtványok megszerezhetők Petrovay György urnái Nagy- 
Kürüben, (Jász-Nagy Kuu-Szoluokmegye) hol posta hivatal 
van, a távirda és vasúti állomása: Fegyvernek. E faiskolát, 
mint biztosat, maga Bereczki Máté is ajáulja.

Végezetül egy uj gyümölcsncmesitési vívmányról ve­
szek szabadságot itten megemlékezni a „üyiim. füzetek“ 
nyomán. Ez a d i ó f a  o j t á s a .  Egy jeles franczia pomolo- 
gusnak, T r e y v e  (Trevouxbau, Francziaország) sikerült rá­
akadni az igazi módra, mely a sikert teljesen biztosítja. Az 
eljárási mód a következő: Mindenekelőtt egy éves alanyok­
ról gondoskodunk, ezeket márczius hó végével a csemete 
nyakáig visszavágjuk, ezt a nyakat husiték — vagy kecske- 
lúb — ojtás segedelmével egy éves «ággal beojtjuk; ekkor 
az alany karógyökerét annyira visszavágjuk, hogy az egy 
3 hüvelyk nagyságú cserépbe beültethető legyen, maga az 
ojtás pedig nehány cméterrel a felszínen maradjon. Ekkor 
a cserepek egy szaporító melegágyba helyeztetnek, üveg 
harang alá. Áz itt elősorolt módozatokat külön-külön eddig 
is ajánlhatták s tettek is velők kísérleteket, de Treyve az 
első, aki miud a három műveletet combiuálva, csalhatatlan 
sikert ért el, még pedig olyan mérvben, amilyennel előtte 
senki sem dicsekedhetett. A kiküldött szakértő bizottság

birtokosok törvény állal kényszerjtketök leendőnek együttesen 
saját birtokaiknak alagcsoveztetés^ Aagy az u. n. vadvizeknek 
árkok által elvezetésére. Egyes naagán tulajdonosok nagyobb 
területek alagcsöveztetósébe, a 'milyenek mint minimumok az 
alagcsövezés czélszerüségónek feltüptetésére okvetlen szüksége­
sek, saját költségükre belemenni mindaz ideig hajlandók nem 
lévén, mig e tárgyban szemmel látható példákból, kézzel­
fogható közvetlen meggyőződést és tapasztalatot nem szerzet­
tek maguknak.

Éva János tagtárs a termelési kisérlet eredményeként 
bejeleuté, hogy a múlt tavaszi abnorrais időjárás következté- 
a kisérlet nem mondható sikerültnek, mert az elvetett mag 
kétszer kelve ki, csak nyolczszoros hozamot adott; a nyert mag 
azonban megfelel minden követelményeknek: szép telt szemek 
és súlyos mag volt. /,

A helybeli földmives iskola igazgatója utján közvetve a 
magas minisztériumnak, lehetetlen, hogy e helyt — a jutá­
nyos árban rendelkezésünkre bocsátott lóber és chevalier árpa 
vetőmagokért — köszönetünket ki ne fejezzük.

Körüuk részére meghozatni határozatiig kimondott szak­
könyvek és folyóiratok díjtalan megszerezhetéso tárgyában a 
minisztériumot kérvéuyileg megkerestük, ki is azoknak meg- 
küldetését egytöl-egyig a legkószségesebben elrendelvén, en­
nek következtében már jelenleg oly helyzetben vagyunk, hogy 
tagjainknak ebbeli szükségleteiket nagyrészben kielégíthetjük.

Hazánk állategészségügyi szervezetét ábrázoló uj térkép

m e g h í v á s .
A t o r n a - e g y e s ü l e t  ügye iránt érdeklődő t. urakat 

van szerencsénk a 111 a (vasárnap) d. e. 10 órakor a Casinó 
társalgó termében tartandó értekezletre tisztelettel meghivui. 

Rimaszombat, 1886. ápr. 18.
Fábry János. 
Benko János.

; Hírek és vegyesek.
Eljegyzés. Szontagh Béla, megyénk feledhetetlen volt 

alispánjának. Szontagh Bertalannak, fia Nagy-Rákou Beniczky 
Izabellát e Hajnikban eljegyezte.

A helybeli főgymnaeiumban a Vili ik osztály vizsgálata 
május 17-én s az érettségi írásbeli május 24-ón kezdődik.

Családi gyász érte városuuk egyik jeles birtokosát és 
nagykereskedőjét, S t 0  1c z M á r t o n t ,  ki egyik kedves kis 
fiát, Károlyt, alig pár órai szenvedés után elveszítette. — A 
szülék fájdalmát enyhítse többi gyermekeikhez kötött szép 
remény, az elhunyt kedvesuek nyugalma legyeu csendes és 
zavartalan!

Beküldetett. Szilassy Laura Eliza asszony f. évi márczi­
us 24-éu, esti 6 órakor meghalt IL*x-ben (Svajcz, Genf can­
ton.) Az elhunyt, feledi birtokos Szil assy Gyulának volt neje, 
kit családi viszonyai tartanak külföldön, még ez idő szerint is 
akadályozva lévén a hazaköltözködésben, hova az elhunyt is 
vágyott, mig csak a halál ki nem ragadta öt szerető férje és 
gyermekei köréből.

Jótékony alapítvány. Örök időre szóló emléket emelni 
még életében önmagának, maradandóvá tenni nevünket s mél­
tóvá az utokor bálájára: kiváló nagy lelkek tulajdona. Hogy 
legtöbb intézményeink alapkövét ilyenek rakosgatták le, ar­
ról művelődési történetünk fényes tanúbizonyságot tesz. — 
Azonban ez azt is bizonyt ja, hogy legtöbben végrendele- 
tileg emlékeztek meg egyik-másik kultur-intézményünkröl, 
mig azoknak száma, kik életükben gyönyörködhettek s 
gyönyörködhetnek jótékonyságuk s áldozatkészségük soha



nőm romlandó gyümölcseiben, igen kevés. — E kevesek 
közül való K o n y h a  J ó z s e f ,  nyugalmazott református 
lelkész, ki 3500 ltot bocsátott a gömöri ref. egyházmegye 
rendelkezésére a következő czélokra: A zeherjei ref. egyház 
papifizetésének emelésére 1750 ltot. mely összeg kamatai 
akkor lesznek folyúvá. ha a tőke a 2000 ltot eléri; ugyan 
azon egyház közszükségleteinek fedezésére 510 ftot az also 
pokorágyi ref. egyház részére 408 ftot, a rimaszombati 
egyesült prot. főgimnázium részére ösztündij-alapul egy sze- 
génysorsu, jómagaviseletú, szorgalmas, ref. vallásit tanuló 
jutalmazására ,. Konyha-alapitvány“ czim alatt 200 ltot . 
ugyanazon gimnasium tanári nyugdíjintézetének alaptőkejó- 
hez 100 ftot, i\ zellerjei ref. iskolának 32 ltot.

A gömöri ev. ref. egyházmegye köréből. A gömöri 
ev. ref. egyházmegye folyó hó 13 — 14. napjain tartotta ta­
vaszi rendes közgyűlését Keleméiben, Nagy l’á! esperes és 
Csider Károly egyházmegyei gondnok ikerelnöksége alatt. 
— Az esperesi jelentés, mely az egyházmegye ügyeit s 
állapotát világosította meg. örvendetes tudomásul vétetett. 
A lelkészjelölő bizottságba egyhangúlag br. Nyáry Nándor, 
az egyházkerületi tanügyi bizottságba Tornallyai Zoltán és 
Terhes Pál, az esperes mellé az országos pénztár kezelő- 
bizottságába Ivótliy József és Tornallyay Zoltán választat­
tak inog. - A berzétei egyházba idűtnltőül Nagy János 
pelsüczi s. lelkész. ISimoiiyiba Csorba Barna serkei, IV* 1- 
süczre Vattliay László simonyií s. lelkész, lapunk munka­
társa. Serkébe Keresztúri Károly berzétei s. lelkész ugyan - 
ily • minőségben áthelyeztettek. — Dobicsányba tanítóul 
Csontos Endre választatott meg. — A folyó hó 28. és kö­
vetkozó napjain Miskolczon tartandó egyházkerületi közgyü- 
ésre képviselőkul Nagy Pál esperes, Csider Károly gond-

ho"y a levélbólycftek eladásából minél több julalckot sző­
rözhessenek. a takarcklapokkal visszaélést k»ne m c ' j ^ |  
lőre saját hivatalos közlönyében vsuk a kővetkező renrtee 
let bocsátotta ki: Több oldalról lelmerült panasz az w
lioirv számos leveljogyárusitó a közönseggel e 11 “

islatakarékpénztári hetetek csakis takaicli1,i|ioi.

§ 1̂  darab
szarvasmarhának bérbe adandó

szik. mikép pos

lésre kópviselőkiil JNagy rai esperes 
nők, Balogh Béla. Béthy József, Sárközy Uyula, Bornemisza 
István, Hamvay Zoltán és Terhes Pál jegyző kii'dettek ki. 
mig a rimaszombati egyesült prot. gymnasiumot Bodor 
István tanár képviselendi. — A fogadtatás és ellátás — 
mint levelezőnk Írja — a legnagyobb igényeket is bátran 
kielégítették volna, mibon az oroszlánrész Diúszeghy Zsig- 
mond földbirtokost és Ablonezy Pál lelkészt illeti. — Az 
őszi közgyűlés Szutorban leend.

Vettük a következő gyászjelentést: Balajti Balajth) 
László és neje ISzubal Kleouora, gyermekeik: Barnabás. 
László, Kálmán és íááudor. — Keszler Antal s gyermekei: 
Bertalan és Borbála. — Keszler László. — Szutal Irma és 
férje íSoltész József és gyermekük: Laura, úgyszintén a 
nagyszámú rokonság nevében is. fájdalomtelt szívvel jelen­
tik a lonfióu szeretett leány, testvér és rokon B a l a j t l i y  
E r z s é b e t n e k  folyó 1880. évi április hó 15-én, esti 8 
órakor, élte 24-ik évében történt gyászos elhuny tát. — A 
kedves halott földi maradványai folyó hó 18 án délutáni 4 
órakor lógnak Gesztetéu a római kátli. egyház szertartása 
sze'int örök nyugalomra tétetni. — Az engesztelő szent 
mise áldozat hétfőn, április 19-én. reggeli 8 órakor fog a 
gesztetoi római kulh. egyházban a Mindenhatónak bemu­
tattalak — Az örök világosság Unyeskedjék neki!

Dalestélyt rendez o bő 20-áu a r l)obsiuai dalkör“ 
Dobsinán. a veudéglő nagy termében. A iníLorozat követ­
kező : 1. Király-byminis/.. 2. Kossuth nóta. 3. \\ eiugalopp.
4. Masken überall, 5. Magyar népdal. 0. \ oeal Q un téit 
Walzer. — Az előadást táncz követi, melyen Berki Klói is 
zenekara fog játszani. Kezdete 8 órakor.

Örvendates jelenségnek voltak szemtanúi azok, kik a 
sorozás eredményét városunkban íiirvelemmel kísérhetlek

V  «- %

— Ugyanis mig ezelőtt az a ki katonának bővült, romié- 
sen könyezve, apjától, anyjától hasonlókép kisérve hagyta
el a sorozás helyér, mig most azok voltak szomorúak, kiket

•  1 *

be nem vettek. Ennek okát abban találjuk, hogy köznépünk, 
különösen pedig a magyar faj kezdi belátni, hogy ha az 
alkotmányosan kormányzott haza által nyújtott jogokban 
rés/.esü.üuk. kötelességeinket is le kell iránta róni. Legalább 
ezt bizonyítja azon körülmény, hogy a felesketett ujonezok 
bizonyos büszke önérzettel tűzték fővegeik mellé a „katona 
levelet“ s egynek ajkairól sem hangzott azon inélabus nó­
ta, mely a múltban oly feltűnően jellemezte katonáink ke­
dély állapotát.

Közegézségi szempontból szives figyelmébe ajánljuk 
a hatóságnak, hogy az ürülékek kihordását olyan időben. |_JI 
midőn a főtéri sétány teli van üdülőkkel, meg ne engedje.
A múlt héten is egy este 7—8 óra közt két ökrös szekér 
dörögött végig oly tartalommal, mely az egész légkört in- 
íieiálta. Nem lehetne-e az ily anyagot desiníiciálni?

Tekintélyes összegű régi pénzt talállak Felsó-Poko- 
rágyon e napokban kőfejtés alkalmával, A pénz többnyire 
1021—22-ból való s legtöbbjén ott díszeleg a leDgyel sas.

Egy kis miseria. — Midőn városunkban a tagosítás 
kezdetét vette, felhívtuk az iutézőkörük figyelmét arra, hogy 
a város és a vasúti állomás között oly élénk a forgalom, 
hogy a gyalog járó-kelők számára a töltés mentén egy gya­
logjáróról kell gondoskodni. Jó akaró figyelmeztetésünk, 
melyet pedig városunk derén főkapitánya is támogatott, 
pusztában elhangzott szó leve, pedig most ugyancsak ve­
szélyes dolog különösen heti és országos vásárok alkalma 
val gyalogszerrel az állomáshoz kijutni, mert a kirándulók 
hogy az elgázoltatást kikerüljek, kénytelenek vagy az árok- 
bau végig sétálni, vagy a magántulajdont képező telkekre,
— legalább ott, hol még elkerítve nincsennek, — letérni.
Úgy hisszük, e bajou most, midőn e telkek közül csak egy 
nehány va i Ulkeritve. könyebben lehetne segíteni, mint ké­
sőbb, vagy talán megvárjuk ősi szokás szerint, hogy be is 
építtessenek, s a közönség reménykedésének örökre vége 
szakadjon ?

A kolera Olaszországban dizára annak, hogy még 
a meleg nyári évszakoktól meesze vagyunk, veszélyes jelle­
get kezd ölteni, minek következtében a trieszti tengerészeti 
hatóság minden Olaszországból érkező hajóra 7 napig tartó 
megfigyelő vesztegzárt rendelt el. — Ez reánk nézve any- 
nyival fontosabb, mert épen ma indul egy nagyobb társa­
ság Budapestről Kómába a husvét ünnepi szertartások 
megtekintésére, ha ugyan a veszély hire a kirándulni aka­
rók legnagyobb részét vissza nem tartja.

A m. kir. postatakarékpénztár köréből. Azon, több
oldalról fölmerült hírrel szemben, mintha a m. kir. posta 
takarék közvetítői hivatalai utasitattak volna, hogy az egyes 
betevőktől egynél több takaréklapot ne fogadjanak el, n 
további betéteket pedig csakis készpénzben eszközölhet 
nek nyilvánítsa ki, közölhetjük, hogy ily értelmű utasítás 
egyáltalában nem adatott. A in. kir. postatakarékpénztár

Ültül történi,c luck. A  kir. közvetítő h ivata lok köte lességévé
tétetik I.... .. hatáskörükön belül a közönségét tulajdon kopt
rendeltetése le iü l le lv ik ígo sitsák  s kü lönösen  is hg j 'e h nez- 

.1 i ... ___ i. Äi f on L*io7i írn: i I  KISCMJUtessék ho.ry azok csupán az ötven krajczárnal kisebb 
sze«rtík megtakarítása céljából létesittettek. E szerint a kir.
közvetítő hivatalok a takaréklapokat úgy mint eddig ,  ezután 
is megszorítás nélkül tartoznak elfogadni s egyedül aua 
utasittattak. hogy figyelmeztessék a közönséget, nnkep a 
takaréklapokkal való befizetés szabadságában áll ugyan, de
nem kötelesség. > . . . .  .

A m. kir. államvasutak városi menetjegy nodaja ér­
tesít. hogy a f. é. április hó 2 i-éu délután 4. óra 20 perce­
kor Budapest, személypályaudvarról Fiúméba induló külön 
vonathoz a m. kir. államvasutak központi hálózatának állo­
másairól csatlakozók számára az illető állomások alial, a 
kirándulási nienetérti jegy felmutatása esetén — Budapes­
tig és vissza szóló 14. napi érvényességű gyorsvonat kivé­
telével bármely személy szállító vonat használatara jogosito 
50%-al mérsékelt menettérti jegyek fognak kiszolgáltatni. 
A kirándulási menettérti jegyek a m. kir. allamvasutak 
budapesti, aradi kolozsvári és brassói városi meuetjegy iro­
dáiban válthatók.

A rimaszombati meteorologiai állomás megfigyelé­
sei 1880. április 8— 14. napjain.

Műszerek: 1224. számú Kappeller-féle barometer; 710. 
és 717. számú Kappeller-féle hőmérők; szélvitorla, esőmeló.

Megfigyelési idő: reggel délután 2-, este 9 ói a
A barometer állása ugyanez órák- A száraz hőmérő (Celsius 

ban (O ra reducált légnyomás) a 
700 milliméteren felül:

Zabaion, Rozina) György által.

szerint) állása ugyanakkor:

8-án 4G-, d 4 c 44 o 8-án 1*25  ̂2’do Ö
9 én 4 3 a 40 7 39 T9 én 2*20 12

10-én 40-7 38-, 33 a 10-én T10 ^  15 14*
11-én 3 5 0 3G-,j 36.J 11-én 9 GO  ̂G'oo 9
12-én 38*8 40-9 40-g 12-én 9 05 1 - GO 10-
13-áu 40-5 41 5 41 7 13-án 8 80

ti
f  85 8-

14-én 42-3 40-5 39 7 14-én 5 70 7 5 io-
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Hölgyek figyelmébe! I
Van szerencsén) a nagyérdemű közönség |  

becses tudomására hozni, hogy Rimaszombat- J 
ban, (Temető utcza 18. sz.) folyó hóban |

női divat- és pipere üzletet \
nyitottam.

Üzletemben minden, :i női divat körébe 
$  vágó c/'kkek, különösen kalapok, ruha- és fej-  ̂
; díszek stb., a legnagyobb választékban, diva- |  
{ tos és izlésteljes kiállításban, kaphatók. j
Li Összeköttetéseim lehetségessé teszik, hogy l

. (| 4 1 « i ' ____  11 » ' *áron
rendeléseket

\\ mindig a legujabbat a legjutányosabii án 
,*S adhassam. Helybeli és vidéki megrendelések 
Xj a legnagyobb készséggel és pontossággal tel-

w
i

Rimaszombat, 188G. április 10.

SCHWÄRZ KAROLIN.

Heti k ö z é p  légnyomás Heti köz é p  hőmérséklet
740s mm. 10-21 C‘>.
Páranyomás milliméterekben: Nedvesség százalékokban

fiaszoühéri Ilirdetmény.
1014. sz, — Rimaszombat r. t. város tulajdo­

nához tartozó, a várostól alig félórányira fekvő, a 
földmives iskolával közvetlenül határos „Pendeles 
pusztai“ birtok, mely áll 439 hold szántóföld, 1GG 
kaszás rétből, 500 hold erdő területen gyakorolható 
legeltetési jog és ugyanezen területen a gubics- és 
makktermésből, nyilvános árverésen határoztatván 
haszonbérbe adatni, annak határnapjául f. évi má­
jus hó 12-ének délutáni 3 órája városunk közhá­
zánál kitüzetik, mi azzal hozatik nyilvánosságra, 
hogy a részletes árverési feltételek addig is, a hiva­
talos órák alatt a jegyzői hivatalnál megtekinthetők. 

Tájékozásul e helyt közöltetik: a haszonbérlet
étét veszi f. évi szeptember hó 29-ikén, tart

9 évig, kikiáltási ár 4200 írt, bánatpénz annak 10°«-a.
Kelt Rimaszombat város rend. tanácsának 188G. 

évi márczius hó 30-án tartott üléséből.
Szabó György, polgármester.

! ÉSZAKMAGYARORSZÁGI I
egyesített

y kőszénbánya és iparvállalat részvény-társulat. í

Ajánljuk
kitűnő minőségű hazai kcszénterményeinket

gyári-, gazdasági- és hazai czélokra
a legjutáuyosabb árak mellett.£

Rendelményeket kérjük központi irodánkba
I Budapest, Erzsébet-tér 10. szám alá intézni.

1 —  10 Az igazgatóéiig,

Hirdetmény.
702. sz. A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi 

hatóság kü/Jiirré teszi, hogy M . k i r .  k i u e s t á r  végre- 
liajtatóuak J B a r k a y  Z s u z s a n n a  s ( á r n á l  végrebaj- 
tást szenvedő elleni 577 IVt ob kr. illeték és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék terü­
letén lévő Zádorfala község határában fekvő a zá.ioi falai 
104. szikbe A. 1. 1—G. sorsz. a. foglalt nemesi birtokból 
kiskorú Klárik Zsuzsannát illető 1 i3. rész jutalékára 350 fit 
GG kr. és A. 11. 2—5. sr ősz a. Latrán pusztán 1l*k\ ó in­
gatlanokból kiskorú Klárik Zsuzsannát illető 1 s. részére a/ 
árverést 09 fit 33 krban, ezennel megállapított kikiáltás* 
árban az árverést elrendelte, és hogy a feuut4J> megjelöl 
ingatlanok az 1880. évi június hó 23-ik napján del e. 1() 
órakor Zádorfala községben a község biró házánál megtűr 
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ál«» 
alól is eladatni fognak. Árverezni szándékozók tartoznak a 
ingatlanok becsárának 10.%-át vagyis a zádorfali IGA. s/tt 
A. I. alatti ingatlanokra 35 fit 70 kr. és A. II. alatti ii 
gatlanokra G fit 94 krt. készpénzben, vagy az 1881 : L \ 
t.-cz 42. § ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy minist» 
ri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 17t 

a  ̂ , , |§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges ellic
( J I lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatír

Kelt liimaszombatban, 188G. évi február hó 12-i

A rimaszombati kir. tszék mint telkkönyvi hatésá;
Fornét, kir. tszéki elnök.

O

Nyomatja és kiadja Itábely Miklós. Rimaszombat, 18SG. (Losouozi-utcza 24. szám.)


